
Szerkesztőségi iroda:
Nagybeoskerek, 

Zápolya-eteza l-iá Ilii,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:

r tt Előfizetési árak:
— — 24 kor.Egész évre — —

Félévre — — —
Negyedévre -------
Egy hóra-------—

— Egyes szám ára 8 fill. —
Hirdetések

& kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.
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«ISíiIPleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybeoskerek. Zápolya-nteza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és & lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 21. szám.

1

POLITIKAi NAPILAP. Megjelenik
vasár és ünnepnapok kivételével

miadbü.-ien déluiín 5 órakor.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

Nagybecskerek, 1905. XXXIV. évfolyam. 93. szám. Szombat, április 22.

Föltámadás. útja megnyúlt és végtelenné lett. Az
élet folyamata egy. Csak keskeny mesgye 
választja el a földi életet a földöntúli 
élettől. De. a lét mértéke a határon innen 
rövidebb, mint a határon túl, ahol föl-

Enyhe fuvaiom kél a levegőben, virág fakad j támadunk és találkozunk újra s ahol az
a ligetekben s a mennyből langy eső hull igazság, a melyet föifeszitenek a földön,
alá az áldott földre, megtermékenyíteni a felmagasztosul és diadalát üli. 
belé vetett magot. Tavasz van újra, bim- j Az ember, amióta csak elküld--ült az 
bófakasztó, reményt tápláló és életet fej- | állattól, hisz egy felsőbb hatalomban, amely 
lesztö tavasz — az örökkévalóság varázs- ! s rsát kormányozza s világ rendjét k<>- 
latos tüneménye, amely sejtelem és hit ! z ben 
gyanánt él a romlandó földi ember Isten- | sejtelemhöí 
hez fölemelkedő gondolatában.

Gyönyörű találkozás ez: a természet

HÍREK.I

Nagybeoskerek, április 22.

Az idő orsója, perdütt-fordulí s a ter­
mészet gyönyörű arculatja megifjul újra.

Tájékoztató.
A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden nap 

reggeli V26 órától kezdve d é 1 i g az rak részére nyitva 
van ; hölgyek részére minden ked en és pénteken 

„v ® ^ ^ óráig délután; ugyanazon napokon este V<6-tóI 
VíS-jg urak részére is. Vi 
széreminden nap délben 
fürdő egész nap nyitva marad.

I

i h Így k r é- 
z f ti d ő. k á d-

Május 6. A jótékony nőegylet közgyűlése d. u. 4 órakor 
a kisdedóvó helyiségében.

„ 7. Izr. nőegylet közgyűlése d. u. 4 órakor a hit­
községi irodában.

,, 8. lorontálvármegye közig. biz. ülése a vármegye­
házán d. e. fél 10 órakor.

15. Tavaszi közgyűlés.

tartja. Az lélek, ösztönszerü 
vagy világos tudatból, feltö­

rekvő vágyaival és reménységével mindenha ! 
j az istenség felé fordult, amelynek maga is \

, a meg-megujuló j része. Krisztus megjelenése a földön a 
'ó-ága a keresztény- j lélek en lakó ó misztérium testté válását

seg legnagyobb ünn pével, Krisztus föl- j jelenti s élda, amelyet vérével meg- ; sokat- A gonosz• szellem megtiporta az Isten­
id! nadásanak volotrázó szimbólumával. A - pecsételt, zeretetet, a részvétet, a jó- embert, akit keresztre feszitettek, meghala és
ié.eknc.A és testnek halhatatlansága van | Ságot, a türelmes szenvedést és az önfel- eltemettetek. Harmadnapra feltámadva, felmene 
eoben, harmómkus vonatkozásban egymásra, áldozó készséget hoz a a világra, isteni menyekbe és ül az atyaisten jobbja felől. 
Knszlus fohamadása a sírból és meg- vonások gyanánt. így mondja el a krédó a fönséges tragédiát,
d^:uese a mennyben: az emberi lélek , Nem jó barátja az embernek, aki melynek évfordulóját most ünnepli a keresztény 
uditó tavaszát jelenti. A tavasz illatos len- j vallástalanságra tanítja. Megfosztja az égtől, | világ. Ezeken a napokon nem frázis az ünnepi 
dulete meg az isteni leheletre utal, amely j megfosztja a halhatatlanságtól, megfosztja j hangulat. Más színe van a világnak, más arca az 
átmrja a mmdenséget s a holt anyagba, a vigasztalásától. Sajnos, Krisztus tanítása, embereknek, mert mindent más szemmel néz 
rögbe életet ád. a szeretet igéje nem valósul meg a világon

Knszlus ember volt a földön s élete, kellő mértékben. Gyütölséggel tanítják még 
pályája és végzete az ember sorsát mutatja, az evangéliumot is s a harcot keresik in- 
Megvá'tó szenvedése az emberi lélek kább, mint a békét és szeretetet. Oh, sok 
vigasztalásává lett, föltámadása halála után nagyon sok még a gyülö'séges indulat az

emberek között.

:

éleiének Alleluja!
Eljőve a földre és hirdette az isteni tanitá-teremtésnek

ezekben a napokban a lélek. Fenséges idea hat 
át mindnyájunkat, melyet egyformán érez ur, 
paraszt, dús, szegény: az örök szeretet ideája.

Mikor ma megcsendülnek a harangok, jól 
esik felébredni a nagypénteki borús hangulatból 
s napalkonyatkor aileluját zengeni a háladókkal. 
S >ha semmi nem

reménye és megnyugvása a földön té­
velygő emberiségnek. Mi szörnyű gondolat De hát — emberek vagyunk állha-
az, hogy a földi létnek s annyi magasz- tatlanok és gyarlók s Krisztushoz legfölebb 
tos érzésnek és gondolatnak vége egy és közeledhetünk, őt soha el nem érhetjük 
ugyanaz: a feloszlás, a megsemmisülés! j Krisztus föltámadt! — ezt a jelszót adják 
Az evangélium ihletett tanítása és Krisztus örvendve szájrói-szájra a hívek a' mai 
golgotája eltörölte a végső feloszlás gon- ünnepen. Feltámadt s fel fog támadni a 
dolatát, amely a hitbeli megnyugvás tanítása is, egész magasztos erejében, meg- 
nTikül elviselhetetlen teher gyanánt nebe- váltó tartalmában. Fel fog támadni,’ mint 
zednék az ember lelkére A megváltás tavasszal a termékenyítő élei s be fogja 
és föltámadás vi ágraszóló jelentősége (ölteni a világot jósággal és áldással. * 
az> hogy a porból istenivé és halhatatlanná Akkor lesz az ember megelégedett és 
emelte föl az embert. Az arasznyi lét ; boldog.

idéz olyan lelki megtisztulást 
(lő az emberekben, mint az istenember tragé­
diájának emléke és nincs szentebb öröm, mint 
örvendeni a feltámadásnak. S ez az öröm, mely 
nehány napra megszentesiti az embert, mindnyá­
jan tiszta lelki örömmel zengjük; Alleluja!

A húsvéti ünnepek alkalmából a nagybecs- 
kereki róm. kath. plébánia templomban az isten­
tiszteletek sorrendje a következő: Vasárnap 
reggel fél 8 órakor csendes mise német, fél 9 
órakor pedig csendes mise lesz magyar prédiká­
cióval. Délelőtt 10 órakor zenés misét tartanak,

TORON "ÁL" tsA Régi husvétok.
Az erdélyi fejedelmek udvarában, mivelhogy 

többnyire kálvinisták voltak, különösen megtar­
tották a nagypénteket. I. Rákóczy György hitvese, 
serkei Lorántffy Zsuzsánna ilyenkor rendesen 
meghallgatta Medgyesi Pál, híres gyulafehérvári 
prédikátor szónoklatát.

A bécsi udvarnál különösen VI. Károly ide­
jében ülték meg nagy pompával a Megváltó fel­
támadását. Mrglocsolni azonban csak az udvar- 
hölgyeket volt szabad.

mindig Beieznay Miklósáé pesti házában. 1793-ban, 
a házi színpadon még magyar előadást is tar­
tottak főúri műkedvelők. Az ünnepi színjátékot 
Kármán József irta, a lángeszű, ritka szép ifjú 
poéta, akit akkortájban Pest Alkibiadeszónek 
neveztek.

r\ Jf

Husvét van . . .
Husvét van, az igazság magasztos ünnepe.
.... Üldözték és gyalazták, de Isten volt vele. 
Isten nem hagyta el, mert magához hü maradt 
S eszméit nem tagadta meg a kereszt alatt.

Husvét van, az Igazság magasztos ünnepe.
.... És a pribékek előtt nem hajlott meg feje. 
Mert tudta, hogy a császár, bár itt alatt nagy ur, 
Ülethet is, — az Eszme kikéi a sir alul!

Husvét van, a igazság magasztos ünnepe.
.... A két lelkit Pilátus mikor nem bir vele, 
Mikor halálra vinné ujjongó csőcselék :
Az égben akkor Írják az örökéletét!

Husvét van, az Igazság magasztos ünnepe,
. ... Én édes drága népem, árvák árvája te!
A te napod is, hajh, rég felhőkbe öltözött,
Te is ott állsz a mesgyén, élet-halál között.

Husvét van, az igazság magasztos ünnepe .... 
Oh nemzetem, magadat ne tagadd meg te se.
Él az örök Igazság minden felhők felett:
Életben és halálban veled lesz ez, veled!!

Szabolcska Mihály.

Ritka vidám húsvéti ünnepeket ültek Sze­
mere Pál, az iró, péceli vendégszerető kúriájában. 
Az öreg Kazinczy, Kölcsey és számosán ebből a 
körből mulatozának ott vidáman.

Különösen rendkívül élénk Kazinczy, még 
öreg nagjaiban is, ha meghallotta a muzsikaszót, 
azonnal keresett magának táncosnőt, még pedig 
rendesen a legszebb, legfiatalabb leánykát, és 
derült kedélyíyel járta az akkor módi táncokat.

Ragályi István, Borsodmegye egykori hires 
alispánja arról volt nevezetes, hogy nem vetette 
meg a jóféle italokat. A szájhagyomány felje­
gyezte róla, hogy még a generális megyegyülósek 
alkalmával is ott állt előtte egy öblös, családi 
bilikom, hátamögött meg a hajdú.

Ragályi István aztán, ha szomjazott és gyak­
ran szomjazott, csak intett a hajdúnak és a bili­
kom egyszerre teli lett jóféle darócival.

Egy húsvéti alkalommal az alispánnak egyik 
unokaöCKCse, később veje is, Ragályi Tamás, illő

Egyetlen egyszer történt, amikor is, mint 
ezt a bécsi Hofarchivban lévő feljegyzések mond- 
ják egy magyar mágnás ifjúnak, Kegievich József 
grófnak megengedték, hogy vízzel kev rt rózsa- 
olajat öntsön Mária Terézia főhercegnő kezére.

De nemcsak a fejedelmi udvaroknál, hanem 
mágnásainak háztartásában is nagy szerepet ját­
szott a husvét. A múlt század hetvenes éveiben 
hétországra szóló vigasságokat adott husvét 
sodnapján Eszterházy Miklós gárdakapitány.

Az eszterházai kastély zsúfolva volt vendé­
gekkel és a bécsi színházak leghíresebb művészeit 
lehozatta a gavallér-herceg, hogy vendégbarátait 
szórakoztassa.

Nagy ünnepséggel ülték

má-

a husvótot

ÚJDONSÁGOK Női es leány konfekciók, férfi és gyermek konfekciók, 
valódi angol, francia és belföldi divat kelmék mér- 
******* ték szerint megrendelésekhez. *******TAVASZI IDÉNYRE Kovács Gedeon Nagybecskerek.
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a melyet megelőzőleg német prédikáció lesz. A teljes elismerésüket fejezték ki a látottak és ta- 
zenés misén az egyházi ének- és zenekar Kempter . pasztaltak felett.
»M'sé -jét fogja eloadm, off rtórmmra pedig ! Mll, . . . c
Weninger Józst f egyházi karnagynak „Intonat ~ "T8*8?8«, .Szenlhuberti ifjúsági egye-
decelo* cimü négyszólamú női karát éneklik el. , "pniis h6 én húsvéthétfőn Szén huber- , utazásra nézve e*v HpW; a.
Húsvéthétfőjén reggel fél 8 érakor csöndre ™ , ,T„SX, rtS K^-dttette^oni Í detó motorközlokcdés léptessék TetbV ^ 

mise lesz magyar, fel 9 órakor csendes mise f , wncmuiaisagot rendez. Kezdete este pont J ..
lesz német prédikációval, míg délelőtt 10 órakor fe n>°c urakor. Beléptidíj személyenként 80 fillér. , , — Gepeszek vizsgája. A gozgepkezelok és
ünnepi nagymisét tartanak, a melyet magvar j — A kereplő fiuk. Évente megírjuk hogy ínTioír4*** Je^osv,^ott szervezett
nrtd'káeió fnu mpcmlnyr.i i i j K J ’ bizottság áltál 190o. évi április hó 29-én reggel

A nagybecskereki ev ref templomban husvét í ^Z0K " ( ' 0—1l éves fiuk, kik nagycsütörtökön 8 órakor a m. kir. államvasutak miihalyépülöté-
vasárnap és hétfőn d. e. 10 órakor úri szent- és .'pénteken a Rómába távozott harangokat pó- ben fog megtartatni. A vonatkozó szabályszerűen
vacsora és szentség kiosztással egybekötött isten- tolják, ::z ő szerepléseiket olyan üvöltéssel kisérik, felszerelt kérvények am. km. iparfelügyelőséghez
tisztelet lesz. mely r émi kritikára ad okot. Nem azt a pokoli . , es,V/í (Józsefváros, Küttl-tér 2. sz) címezve,

Törökbecsén pedig husvét első napján d. u. , lármát gondoljuk, mit a kelepelővel csinálnak i6g éS0D a m8ge ()ző na9on nyújtandók be.
f“kolá^ábanleSZ ^ ÍStentÍSzteIet a G"al tanitó í sam azt a fülsiketítő ordítást, melyet ad majorom

dei glóriám a csendesen szunyókáló polgártársaink 
— Görög keletiek virágvasárnapja. Görög ablakai alatt véghez visznek. Ezekhez már vala-

keleti polgártársaink holnap ülik meg virágvásár- hogy hozzászoktunk. De mélyen elszomorító az,
nap ünnepét. Ez alkalommal a szokásokhoz hiven ; hogy nálunk még a fiatal generáció sem magya-
ma délután 2 órakor ment végbe a barkaszentelés, rosodik. Hál nem különös az, hogy ebben
a mely a belvárosi gör. kel templomban folyt magyar városban senki sem akadt fönn
le. A barkaszentelés után a nagyszámú hívők hogy valahány gyerek hirdeti a mise 
körmenetben végigvonultak a Szerb-templom-, i vecsernye kezdetét, valamennyien német nyelven 
Árpád- és Hunyadi-utcákon, majd ismét vissza- teszik azt ? Nem szólnánk semmit, ha például 
mentek a templomba, a hol folytatták az isten- »deutschvárosi“ polgártárs megkívánná, hogy neki j 
tiszteletet. az ő nyelvén hirdessék:

— Das Erste in die Messe.
Ám legyen. De hát a többi utcákban magyarok 

azok pedig megkövetelhetik, hogy

iránt intézzen fölterjesztést a kereskedelmi mi­
niszterhez. Kívánják továbbá, hogy a temesvár__
aradi, a temesvár—nagykikindai,
Iugosi ér a temesvár—verseci fővonalokon is az

a temesvár—

— A nagybecskereki függetlenségi párt. A
mai postával kap'uk a következő meghívót: 
.Félköréin, hogy a nagybecskereki független-sági 
és 48 as pártnak f. h1) 23 án, husvét vasá­ rnap
d. u. 3 órakor a Korona-száboda nagytermében 
megtartandó alakú ó közgyűlésére megjelenni 

I szíveskedjék. Tisztei ette! az előkészítő bizottság 
nevében: Dr, Kardos Samu.“a

azon — A járványos nyakszirtmerevedés. Utolsó 
! időben nap-nap után többet írnak és beszélnek 
| az úgynevezett nyakszirtmerevedésrol,
| járványszerüen puklit s ma már nálunk Buda- 
| pesten is megjelent az első eset. A járványról 

szóló rémületet keltő újsághírek indokolttá teszik, 
hogy néhány szóval a dolog mibenlétéről 

j emlékezzünk. Orvosi világ előtt a betegség semmi- 
| képpen nem uj s már mintegy 30 év óta isme- 
: retes s pontos megfigyelések révén több hasonló

’
:vagy a

a mely
a

— A jótékony nőegylet közgyűlése. A nagy­
becskereki jótékony nőegylet május hó 6-án tartja 
közgyűlését, amelyre szóló meghívó a következő: is laknak,

A jótékony nőegyesület évzáró közgyűlését í 10—12 éves gyerekek, kik most korültek az isko- j 

f. évi május hó 6-án délután 4 órakor a kisded- j iából, mely a dolog természete szerint nem lehet 1 
óvó helyiségében fogja megtartani, melyre az j más, mint magyar, hogy ezek a gyerekek magyar ! 
egylet tagjait teljes tisztelettel meghívom. j nyelven hirdessék az időt. De ne okoljuk csak

Tárgysorozat: 1. Évi jelentés az egylet mü- ; a gyerekeket. Lapunk egyik barátnője, ki tavalyi 
ködöséről. 2. A pénztárnok jelentése. A szám- : felszólalásunkat komolyan volté, megkérdezte az 
vizsgáló-bizottság jelentése. 4 A felmentés. 5. Az 
1906. évre szóló költségvetés. 6. A választmány 
ujjáválasztása. 7. Indítványok. Kelt Nagybecske- 
reken, 1905. évi április hó 21-én. Dr. Dolli- 
m a n i c s Lajosné, elnök.

i
meg-

megbetegedésiől biztosan inogkü önböztetiiető. 
Annyi tény, hogy a megbetegedés, különösen a 
kezdési szakában több más betegséghez hasonlít 
s igy nem lehetetlen, hogy már régebben fordultak 
elő ilyen betegségek, de nem ismerték fel, hiszen 
mai nap is megtörténik, hogy összetévesztik a 
közönséges agyhártyalobbal, hagymázzal és 
dermedettel (fetanus) s csak a legújabb vizsga­
latok adták biztos ismertető jelét a megbetege­
désnek, a mennyiben ezen vizsgálatok kiderítették, 
hogy mikroorganismusok terjesztik a betegséget 
s ezen

í egyik fiútól, vájjon miért nem kiabálnak magyarul.
— Mert senki se tanít meg rája.
Ez volt a lakonikus válasz. Amiből az 

következik, hogy ezek a fiuk époly szívesen 
kiabálnak magyarul, mint németül. Ők elvégre is 
nem csinálnak nemzetiségi politikát s a magyar

— Kérelem. Tisztelettel kérjük fel 
urhölgyeket, urakat, községeket és más testüle­
teket, a kiknek a Kiss Ernő-szobor ügyben omber 8cRa kalács legalább is úgy ízlik neki,
gyüjtőiveket küldöttünk, hogy ezen gyüjtőiveket m*nt a németé. Tessék ezt a választ a hitoktatók-
habár a gyűjtésűk eredményre nem vezetett is, ! nak és tanítóknak tudomásul venni, ő rajtuk áll, 
mielőbb visszaküldeni szíveskedjenek. Nagybecs- : hogy ebben a csekélységnek látszó dologban is 
kerek, 1905. április 18-án. : megmagyarosedjunk s ők bizonyára

A Kiss Ernő-szobor végrehajtó bizottsága. I j^sitik ezt a kötelességüket is.

azon

mikroorganismusok gömb alakú, csak 
800—1000-szeres nagyítás melleit látható apró 
gombócskák, befészkelik magukat az agy és gerinc­
velő hártyái közé s okozzák a betegséget, mely 
rendkívüli heves főfájásról, hányás! ingerrel, eszrné- 

j. j letlensóggel, magas lázzal és görcsös merevedéssel
— Egy nagybecskereki medikus kisasszony . “ . Ko«°rumegvaltas Balázsi József j jAr. A görcsös merevedés a tarkó és törzs i-mai a

sikere. Mint a budapesti poliklimkai értesítőben fvgimnaziumi igazgató Szabó Ferenc halála alkal- i f • j , • -!f ,
olvassuk, Fischer Regina kisasszony, mint , mabó1 boszorumegváltás címén 20 koronát küldött j erjed ki s enncfto^va az egyének nyak és háta 
negyedéves orvosiam haílgatőnőt, Fischor Mór a naSVcskereki árvaház alapja javára, a miért i ° f merev lesz, hogy mozdulatlanul feküsznek, sőt
nagybecskereki tanitó jeles képzettségű leányát [ hálás köszönetét fejezi ki az árvaházi bizottság, j hátuk ivszerüen görbül meg annyira, hogy súlyos
egyhangú határozata értelmében a poiiklinikai ! — A motoros közlekedés. Mint Temesvárról ; esetekhen a szerencsétlenek csak fejőkkel és lábuk
belgyógyászati osztályhoz gyakornoknak ki- j írják, Baader Henrik, az oltani villamos városi j sarkaikkal érik a fekhelyet. A betegség rendszerint
nevezték. j vasút igazgatója Temesvár személy- és áruforgal- csakis gyermekiket és 20—25 éves korban levő

— Látogatás a konviktusban. Dr. Várady j mának emelése, valamint a város iparának és erőteljes férfiakat támad a a-
Árpád címzetes püspök, Wittenberger Antal I pereskedőimének fejlesztése érdekében azt az in- , i f > • . ’ ’ 'g‘ .. Hz
temesvári kanonok és Kayser Lajos makói i ^‘ványt terjesztette a városi tan,cs elé, hogy a ‘eletolt szer,nl “ »"»“ át 
u, , , .... ... .. .. i lemesvárról kiinduló helyi érdekű vasutakon aplébános tegnapelőtt délután meglátogatta az . motoros közlekedés bevezetése, további a vasúti

Engel Ferenc vezetése alatt álló konvikfust s í fővonalokon h. é. motorközlekedés életbeléptetése

szívesen tel-

A szoros
együttélés, a szeny, a rossz táplálkozás képezik 
azon körülményeket, a melyek mellett a betegség 
elterjed Főleg észlelték járványszem fellépését u

kúriára, hogy meglocsolja a házikisasszonyt, a 
szépségben és földi javakban gazdag Ragályi 
Magdolnát.

wTziÄ hová Fond'j™ SZ6Dt n8POa

és udvari hölgyek.
Ugyanekkor Hermina főhercegnő, nem lévén ajkait: 

még helyén a mai Kálvin-téri református tem­
plom, udvarától kísértetve, a pesti református 
oratóriumba ment, ahol egybegyült a kálvinista 

r .. ., w ... . * arisztokrácia, a Telekiek, Rádayak és még több
Lett nevetés. Maga az alispán nevetett leg- családnak, különösen női tárnái 

jobban és kétfelé törölve a bajuszát, félig tréfásan, Az e ,. . ' ’félig zsörtölődve jegyezte meg: készük na dJftn ■• JárÓk & hercegnő számára

.. , - No fiam. Tamás csodát mivé té I Egész katedrát pedig a legfinomabb muszlinnal ékesi- 
életedben emlegetheted, hogy vízzel itattad meg tették, m,g az ur vacsorájának asztalát aranynyal 
Ragályi Istvánt! kivarratott nehéz bársonyteritövel fedték be.

Érdekes volt a húsvéti ünnep József nádor Hogy az egyhangú éneklést kellemetesebbé
udvarában a század elején mikor a palatínus tegyék, a presbyterium férfiai hordozható orgonát 
második neje, Hirm.na, Anhalt-Bernburg herceg- állítottak be, s a prédikációt Kleinmann a fa- 
nője élt még. hercegné udvari papja tartotta.

A nádor ugyanis kalholikus volt neje pedig Húsvéti följegyzésünkben még egv érdekes
kálvinista lévén, az udvar mindkét felekezet szó- körülményt említünk. * 6 es
kásáihoz hiven ülte meg az ünnepeket. 170/ r . . . _

A palatínus maga részivel a feltámadási binus-lérsaság igazgatója, találkozott a bajor _ 
kormenetben, az ünnep első napján pedig misét ma a váci-utca folytatásául elvett Tinót urnán 
mondatott, amelyet többször Firoher István báró, - Vadász GyörgygyJl Sándor nádor titkárával 
egri érsek tartott, aki nagy kedvence volt az Beszédbe eredvén vele mondá ho 
öreg palatínusnak. A misén megjelentek: Koll- mulatni menni: ’ ’ gy szeretne

uram

A szilaj Latzkovits torz mosolyraMagdolna kisasszony épen a kis ajtón lépett 
ki, utána meg jött az alispán uram, mikor Tamás 
urfi szembe locscsantotta a rózsavízzel; de nem 
látván a hatalmas vicispánt, az is kapott egy 
kicsit a húsvéti szagos vízből.

vonta

, x .. — Látom, hogy kegyelmed még az ósd;ak 
közül való, hiszen nincs Isten, szentek még ke­
vésbé vannak.

Vadász faképnél hagyta az aufklärista irat, 
aki tovább menve, Bujanoviís Kornéllal e°v 
ágens fiával jött össze, akivel aztán együtt 
mentek a Hilf-kertbe.

Hirtelen zivatar támadt, s éppen mikor a 
a un be akart k lépni, a viTám e’őbük alig 
u z lépésnyire lőtt egy fába.

hogy nincs Isten, ha lenne, 
beiém vágta volna a mennykövét, amiért annyit 

7~ jegyzó meg neve ve a vad Latzkovics.
, .. T>ujanovichot belévonta Latzkovits az össze- 

esauvésbe is és a fenti epizód az előbbinek 
vallomásaiból került Barkó Vince tábornok je­
lentésébe.

szidom

A generális jelen volt, mikor Latzkovitsot 
Kivégezték, s midőn a hóhér pallosa sújtott, a 
fenti epizód hatása alatt súgta szomszédjának:

— Vájjon elhiszi-e most már ez az ur hogy 
mégis van Isten. ’ cl

D’Artagnan.

A radio-activ keserüviz, reggel fél pohárral használva
Sehmidthauer- féle [

jelenleg a legjobb természetes bél­ és vértisztitó, mint ivó kúra 
magyar ásványvíz, amelyben

kajos gyógyszerésznél Komáromban

yyomor-
gyors és sikeres helyettesítője. — Az első 

RÁDIUM fedeztetett fel Qyógyercje rendkívüli. — Kapható kis és nagy üvegben.
Föszétküldés a forrástulajdonos: Sehmidthauer

a Karlsbad! és Marienbadi gyógymód meglepően

(80-16.16)
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betegségnek kaszárnyákban, pl. Alsó-Ausztriában
20 év előtt. A halálozás 
agy hártyalob mellett, 30°/
A felgyógyultak legtöbbször 

nyomorékokká válnak. Hazánkban 
s órványosan fordult elő

S
ható nála söritalok legkitűnőbbje- azonhVfll a 
húsvéti ünnepek alatt meglFneiésről ;« j 
kodott a nagybecskereki , í''°nd°S'
szegedi II. kér. honvédz»nekar első h*rJmnis a 
válogatott műsorral holnap* í„ „T®"’ ' 

bán fél nyolc órakor a .Koronában* " P°n "

psntirsssr a -ä

8ner, n tgyobb, mint más 
é /0% közt ingadozik, 

testi

Lapunk legközelebbi száma a húsvéti 
ünnepek miatt, kedden 
a rendes időben.

este jelenik megvagy lelki
ez ideig csak 

a megbetegedés, mely 
egyébként nehezen fejlődik járványnyá, 
ragiuyozás is sok • 1 —második

mert a
mellébkörülménvfől függ s jgV 

a ellene való védekezés is lehetséges. (Dr. F. B)
magyarországi gyógyszeréez-egylet

, J“73ti 29-én tartja gyűlését Naev-
becsaereken a Rózsa-szállóban * gy

rWI

LMA — Az anyakönyvi hivatalból. A nagybeeskereki 
nyakonvvi hivatalban legújabban a" következő 

bejelentések történtek: «»vewezo

mi<r %3 q mmml- ';-iír m V
m7 A?ad a Bf,0a- A Béga, mely néhány 

nappal ezelőtt még valóságos árvizveszedelemmel 
tenyegetett bennünket, 
mindenütt tetemesen 
esőzések

Q KL rT^ Mihály, ág. ev fékezö fia _

fénk „l ’ í- Tf ’ kánya. - Szlovacsek
I tou '■ k' J,orWs- ieiínya- - Borbély Pál rk
' flJdm'V m fi"', “ ,R,Azs" ISá?dor' *• földmives, 

fia. - Mucsalov Iván, gk. földbirtokos, fia —
Hajnal Bernét, rk. tanfeltigyelőségi tolnok, leánva 
~ Borge István rk. napszámos, fia. - Bágyin 
Szvehszlav, gk. földműves, leánya. - Brandeisz 
bulop, izr. kereskedő, fia. — Kokavec János á» 
ev. mozdonyvezető, fia. — Martinov Sebő, gk. 
fo dmives, leánya. 6

néhány milii- halálozások: özv. Jerbics Mihályné,
víz, de valószínű, hogv mér/ a tríi’ .uS?" Lucret,'°’ rk- 90 éves, aggkór. —
" is be fo, áiiáni ü í uh M4tVáS rk* 73 éves földmives; szerv,

várme«?e?GMda--”^UJmSnsfikírándulá-a. A Temes- hélhurut. - Ángyéi Darinka, gk.' 12 éves, görvély- 
- fv -g hgyesulet, mint minden évben, kor* ~ Dragosev Nesztorné ' g 7
ide:'dkiránt Mny'lkiránduIást rend9z- Az ez ífov K ali v pk. 96 éves, agg ór. — Szó" d
i-ö üh e L iráin Mezőhegyesre van tervezve és ^éza rk 3 ónapos, görcsök. — Wagner Józs f

Vő^-.-ves »• hAko,zepéíl jesz megtartva. Célja rk’ ^ hó ap s, hörghurut. - Szarand Vitályos’ 1
h«n\é«'7fé-: g*xmenes’ gulYa és sertés- Lkl ^6. év *• apszámos, tüdőlégdag. — Deckurszi
gntiLa N - mi^:VteS; é' a.cukorgyár meglátó- Magdolna rk 53 éves, cseléd, üdült veselob —
fölvamaihan mivt/kidí ^ ^dolgozása most van j 9,zverfkov P|ler«. Pk. U éves. dermeded. — Damian
a','hogy a résztvevők Sa tnmäkOSokc"6ke rk. 61 éve,' /ná’lnléMnof6r ~ &abó1FV.™c- ... Kossuth és a koalíció.

n-l° eV*}ylViU -iZ ö"38zes éldekeiieket; valamin! Meiszner Anna, rk. 85 éves.’ aggkor — kSoc^í 3 Budapest, április 22. (A „Toron tál“
hitel- és tej Margit, rk. 13 éves, idült v^elob. - Gomb" , A P°'ltlkaÍ kÖrÖkben- Iegföké-

venní, ehbeü szándék,^ hVMzt óh« Mátyásné, szül. Heidl Magdolna, rk. 42 éves, méhrák! pe,n most a koalícióban, K 0 s s u t h Ferenc-
bejelenteni sziveskedjenek A Temt ™iel6bb ,, Margif-crém. Kevés hölgy van az országban, ”ek ,le^utóbbi koalícióról szóló cikkei a
Gazdasági Egyesület Igazgatósága " V rm'^*ei ** f .?^es leiemen gyógyszerész ezen kiváló I esz tárgya. A függetlenségiek java-

, V! f arckenocsét ne ismerné. Ugyanis az összes r6sze örömmel olvasta és kommentálta
a betörőktől. A budapesti s J^prtoszerek között a Földes féle Magit-créru I mert a válságból a füffgetlenséai Po7ij 
varos rendőrkapitányságától orve"da legnagyobb kelendőségnek, mert telje- megerősödését ded „káli íF k ug , 

üz ^teni rendőrséghez ártalmatlan, a bőr mindennemű tisztátlansá- UriA tnhh; 6' ..ukáIj1a- Elleí = ben a koa-
if ztetnek bennünket, gft' szép őt, pattanást, mitossert stb. néhány nap A , ° , Partja meglehetősen neheztel

m _ vándorló betörőbanda ve- 9la : eltávoIitja és az arcot üdévé, fiatallá varé- a Clkknek ama axiómája miatt hogv
2° ja ^emcsak az arcbőrt, hanem a nyak, váll k°alició védekezésre jó, de alkotásra

város közönségét főba"n^-JV“,,""l.olT1 K,vnnja a ° -6i !zépitésére is használják, alkalmatlan,
eokti' hr, 7 r - P-dig az uzlettulajdono- 7, ^ tégely 2, kicsi 1 korona. Kapható a késb
hä* Ä-„tkminden

sörm^'Üete^^1 " Me,e'

> U:isztotia el a gourmend sörivók legkedvesebb tésr^méim20^ ,,tartós hashajtó hatása és emli- 
! a.áf h vaiédi müncheni udvari sört a Sn- te- ^ , sre. méltó kellemes izénél fogva már kis adag- 
h,a" -! ^ me h“

lÜS \
SE mí V -. - , -

az simult éj folyamán 
apa t s hacsak újabb nagyobb 

nem állanak be, ugv biztosra vehető, 
h°'f föváboi pár nap leforgása aiatt

RfÉ®
kv

m
eSI
m !

z

B Minden házlaeazony ' 
büszkesége a Jó kávé. 1

07 f &PMfm
r"-: WAA
i
k Kathreiner-féle ^
llljf 1 K ti el pp-maláta kávénak
V 4i egyetlen háztartásban
:' ' j volna szabad többé hiányoz­

nia a kávóital készítésénél, 
o o o

Csak az eredeti 
kérjük a »KATHREINER» 

névvel.

... . a víz már
! nor.7ia.is fokra apad. A reggeli órákban érke- 

zott jelentések &cszerint a viz Kustélynál 152 centi- 
7 “ 142 ennümétetre Klroelónál
1-U-ra, Temesvárnál 131-rőí 60-ra 
64-; e, Nagy becskereknél 143 ró! 
apad!, mig Écskánál és Titeiné! 
méternyit áradt
mai nap folyanián itt

á*f135-ről 
Ittebénél 115-rő! 
131 centiméterre

sem
mis71
m

Imm

m
a

m,
ím

csomagokat

V 5

szül. Kolisz-

táviratok.ti m

A helyzet.

— Óvakodjunk
számos más vidéki 
nap-cap után érkeznek 
átiratok, amelyekben figveim 
hogy egy idő óta
Vatnfííí/l orfzág Közbiztonságát!

figyelmeztetni kívánja
A rendőr­kapitányság most ezúton

A képviselőház ülése.
Budapest, április 22. (A „Toron tál“

Máinási Siculia f zckelv) távirata-) A képviselőház a húsvéti
Nagybecskereken . Ró’sa ZUI1ÍÍ u an szerdán ülésezik először. Ezen

a,?, x fSen. csak a következö ülés napirend­
jét állapítják meg, de, hogy a napirendbe 
felveszik-e a felirat tárgyalását, azt 
koalíció körében még a 

sem tudják határozottan.
A galíciai csendőrség nyelve.

Budapest, április 22. (A „Tor ont ál“ 
f rr-defr távirata.) Lembergbő!

-

i táviratozzak :

ini

J4
mii a legjobb rovarirtó szer.

Csak üvegben tessék 
vásárolni.

oL 7z
v

K \
becskerek : Armbruster József

- Csada Károly 
Deutsch Márton

» Fleischmann József
v Gailer Péter
» Gimpel József
- Gligorijevits Jócza 

Ozv. Guttmann Jakabné
- Hajduska Jenő
" Kadelburger Lipót
- Keppich A. Sándor
" Klein Samu
” Kohn Tóbiás
» Konkoly L.
” Bulya Lyubicza

Nagybecskerek : Prandell Rezső 
» Ro’sa Ignácz
- Ro’sa Béla
« ifj. Skripal József
i Strauss Pál
!> Schlesinger D.
» Turinszky Tódor
” Weiterschan Jakab

n. >’ Zimmerer Antal
Béga-Szt.-György: Strasser Gyula 

Ploczár József 
Schall Gyula 
Wolf Mihály 
Deutsch testvérek

Módos : Hoil'mann Ádám 
Nagy Béla
Mijin V., gyógyszerész 
Fischer Jakab és fia 
Hatz János
Jankóvid M. Lázár 
Krisan Dusán 
Nonnenmacher Endre 
Meszárov Mátyás 
Milovánovic István 
Schlesinger Izidor 
Schwarz Antal 
Klein Jakab 
Schier Sándor.
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Titel:

Török-Becse:

Török-Kanizsa: 
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4 TORONTÁL 1905. április 22.
A íraliciai fartománygyülés és a Reichsrath ; fizetendő, valamint az előfogatozás is. mely évi gazdának van nehány okszerűen kezeit s>őlő-
lengyel-klubjának ismételt sürgetésére az j 4000 koronával szerepel a költségvetésben és tőkéje, amelynek gyümölcseit már i élvezzük.
1869-ik évi nyelvrendelet alapján a galicziai számadásban, még természetben volt lerovandó. Végül még megjegyezzük, hogy a községünk
csendőrségnél nagyobb teret fognak juttatni sí(.; in nno *1tétel ko^f’0/ft.m!, a határában elterülő úgynevezett „Dominális* föl
a lengve! nvelv használatának A hndwehr 8 40?00 ^rona adöa,aP 32I/2 /°-ának felelt deknek a község részére leendő meg.zerz^o

lengy el nye asmaatanaK. A lan dw ehr- meg; s ha ehhez a megyei pótadó 5V2°/o-át is minden helybeli lakosnak legfőbb óhaia volt —
minisztérium most dolgozik a szolgálati hozzászámítjuk, úgy Rehák jegyző idejövetele Rehák jegyző „nagyhírű“ elődjei valamennyiem 
szabályzatnak ily irányban való módosításán, idejében az összes pótadó 56°/o ot tett ki. megkísértették ezt, de egyiküknek sem sikerült

Ma azonban, dacára „rosz“-nak nevezett mig végre ő, a leírhatatlan címekkel illetett jegyző’ 
gazdálkodásának a 60.000 kor. függő adósság tör- Rehák István, halárt nem ismerő buzgalma és 
lesztetett, a 13 000 koronát kitevő kül- és bei- utánjárás folytán mégi megszereztük csere

és az elofogatozás megváltatok utján a kincstártól az ern tett és a községre na-
és „horrib e dictu — az ő „lelkiismeretlen*- gyón fontos földet.
nek mmősitett gazdálkodása azt eredményezte, Ha tehát az előadottakat vesszük is csak
hogy a kozs pótadó ma **/,*/,. tekintetbe, úgy .rossz máju‘-nafc nevezhető az

Orosz-japán háború. , ,e. , Uz?rA h0zs^8 nemcsak hogy nem aki Rehák István jegyzőt — községünk érdeké-
Budanetf ánrilis 99 (\ TnmnUi« onkre’ b^n8rjí Reháic jegyző idejövetele ben elkövetett hasznos munkálkodását illetőleg

or, b“mPest> /Prii.1S.22, <A. O ront ál ld jeben volt 06 /o pótado leapadt a megyei 5Va%-ot — nem méltányolja, hanem a brosúra szellemé­
eredeti távirata.) A londoni Morning Post- 13 egybeszámítva 10%-ra. ben pellengére állítja.
nak jelentik Washingtonból: A japán kor- l7-_ÄAi!fta.8ßt?nnkor' köitsé-gel tataroztatott a Mindezt pedig nem Rehák István ozorai
mány az Egyesült-Államok kormányának kcjzsé£háza i; 6100 koronáért vétetett meg orvosi községi jegyző reputációjának megvédésére, (e
bejelentette semlegességének állítólag Fran- 6 raa**) sem pe% **'
Ciaország részéről való megsértését. A és énistálló, valamint a faiskolai kertész-ház; befolyásolásár hoztuk fel, hanem cs» is a
washingtoni kormány előreláthatóan beéri az tattenyésztés előmozdítása céljából apaállatok tényeknek a nyilvánossággal leendő közlésére
azzal, hogy tudomásul veszi a notifikálást. szereztettek be; megcsináltatta a gazdasági kom- szorítkoztunk, s mint ernlitednk, ezeknek bebizo
Mindamellett a helyzetet ők is komolynak P°n * ,ségl rélbei) és megcsináltatta 1800 kor. nyitására mindenkor készek vagyunk.
sőt aggasztónak tartják. ’ rendelPlr’ézi 'futat mTiJ u-!™1 eze!Ótt./uratni . , A röp?raín«k egyéb, ördögi fut fang al ki-

Budaoest ánrihV 99 (\ Tnrnri ,« artézi kulat, me y hutarozottem üdvös a c.rkalmazott ostobaságai már természetüknél
DUaapesi, április 22. (A .forontál község minden egyes lakójára. fogva sem arra valók hoev ón P«7p 7 n

eredeti távirata.) A „Daily Chronicle“-nak „De hót honnan fedeztetlek a többi kisebb gondolkozón indiferens egyének foglalkoziannk 
azt jelentik Hongkongból, hogy odaérkezett j^tem kiadások, melyek 6000 leiken felül szám- I velük,
hajók jelentése szerint a balti" flotia már lál0 ]«kosságu községben szükségesek ?

a Kamrana öhnlhon TniriAKnn b mindezt nem a pótadó felemelése, hanem
• a .*;an?ran? °y°™en- Tokióban annak leszállítása mellett eszközölte.

nagy az izgatottság. A kormány minden- Ha csak ezen adatokat mérlegeljük is, napnál
felé táviratokat küld, amelyekben a flotta világosabban kitűnik, hogy Rehák jegyzőt nem
tartózkodási helyéről kérdezősködik. | I(;het és nem szabad „mir nichts —- dir nichts“

Budai est, április 22. (A Toron tál“ ! eil29yezni »lelkiismeretlen“ stb.-nok, mert hiszen, ha
eredeti távirata.) Parisból "táviratozzak : j SÄÄÄIw sÄÄ" 

eranciaország a japán jegyzékre azt vá- úgy ostoba az, ki Rehák jegyzőnek a kőzsé ’ 
laszoita, hogy Kosdesztvenszkyt már régen érdekében kifejtett hasznos munkálkodását
utasította a Kamran-öböl elhagyására, de sé£be vor.ni merészkedik.
a tengernagy ezt nem vette figyelembe Különben az égést dolgot nem tekintjük _

A francia kormány erre megkereste az I ~
orosz kormányt, mely többszöri sürgetésre brosúra szemérmetlen kifejezéseit is bonckés alá 
megparancsolta Rosdesztvenszkynek az j venni, mert hogy ezen roszhiszemüséggeí szárnyra 
öböl elhagyását. A francia kormány ki- ! bocsátott és csakis kocsis szájába illő kifa adások 
jelenti, hogy az indő-kinai hatóságoknak ! m!t ó.r.ntek’ tin aiabbiakb<,,i még jobban kitűnik.
mTő™éséreÍtáSt * Semle^Ssé« ! «« tm£ u“alSÄ^!’ 20-30

legorzésére. kor. közt váltakozott, holott az ő „rósz“ jegyző-
Szergíusz nagyherceg gyilkosa. öége a^att 1 hold földnek évi bérösszege 40—60

Budaoptf ánrilís 99 (\ Tnrnntíl« kor. Hogy ebből kinek van haszna: a vak is látja,
r í r ■ \ aPr,.1S f{' °/0 í11 Foglalkozik továbbá Rehák jegyző egy kis
eredeti távirata.) Mint Moszkvából jelentik, mezőgazdasággal is, de azon tudattal, hogy mint
Szergiusz nagyherceg gyilkosának Kolajev- j községének egyik vezetője, a népet’ az okszerű 
nek bünpörét tegnap tárgyalták és a ’ mezőgazdasággal megismertesse.
merénylőt halálra ítélték. Az ítéletet kedden B Rebben 1—2 jómódú gazda kivételével
haitiák raita vécre az egesz lakosság nyáron át a nagy fáradsággal, .....

° idővesztegetéssel járó nyomtatást végez e, de
mió-a ő egy ió magyar gyárim -nyu cséplőgépet ! 
hozott a községbe, nincs valamirevaló gazda, ki 
nem géppel csépeltet! búzáját. Hát ez nem haladás ? í

Még „bo’ond“-nak is elnevezték a szerzővel ! fMkSmMí 
1 gykahberüA-, mikor kezdetben 3-szor, utóbb pedig í 
p-.no 4-szí r kap utat la ni. g a kukoricáját, de las- ;
s.-.nkent megváltozott vélemény s a leköss ig r jött ’ 1 I >f W*
arra, hogy a többszöri képi lás „h 'sználni ha nem I Jf / f

se a mi bseti'O svm art hat*. :
S ime ezen igazság gyümölcseit élvezte községünk 
lakossága a múlt év őszén is, amikor hasonlít- I 
hatatlanul jobb és több kukoricatermést nyertünk, 1 
mint a megye bár aeiy más községe, mivel a nép 
„telhetetlen“ s nem elégszik meg 1—2-szeri ka- j 
palással, lenem 3—4-szer kapál, mint a „rósz“- 
nak titulált jegyző.

De menjünk tovább! í
Rehák

Egv grófnő öngyilkossága a templomban.
Budapest, április 22. <k „Torontál“ 

eredeti távirata.) Mint Milánóból sürgönyzik, 
Pallavicini örgrófné tegnap az itteni székes- 
egyházban öngyilkos lett.

rendőrök

- ’
i ezen

már kórt
ió

Ozora, 1905. évi április hó 20-án.
Lupuleszku Jánosnincsen Arrza Müovsdovlty 

Ravel Kreczu.
(408-1.1)

Wersio József
Klauber R. M

Foulard-seiveii mét. 65 krtól 3"7q 
írtig, blúzok és ru- 

11 hákr . Bérmentve 
és már elmávolva 

" a házhoz szállítva.
Gazdag mintagyüjtemény postafordultával.

Henneberg selyemgyára, Zürich
_____ 52/2—6.3

H

két-

A ■A C- ó I ■

^ÜLppOJls*’ |

a hört fehérré
í

f."! -
és gyöngéddé teszi í

W
Mmd:• nUR ka•. hE5,l

| Glycerin-szíifíp
: Hgy felnőtteknél, mint gyermekeknél a leggyöngébb 

i-mm legkitűnőbb tiaztltó-szeruek biz-
, nyúlt. Ismert t>■!,

Schauta, Ki üinvuld, B 
baucr stb. által a i. •!>!, ,

5 !

:• mint dr. Bebra tanár 
Károly és Gusztáv, Scha 

■rvdin nynyel használják ,

111-.' .
•ti

■ ' : y :
(219-42.7)

Az olasz vasutas sztrájk vége
Budapest, április 22. (A „Torontál" 

eredeti távirata.) Mint Rómából jelentik, 
az olasz vasutasok sztrájkbizottsága tegnap 
délután kimondotta 
teljesen beszünteti, 
niszter teljes bünbocsánatot ad minden­
kinek.

«*.#
V,

hogy a sztrájkot 
miután a vasúti mi-

X•ó-

lá.NX't
' .• .„-,5

Étvágytalanság, emésztési zavarok
legkönnyebben megsziintethetők rchltschi 
Tempel-for)'ás-viz időnkénti élve­
zete által Régibb keletű vagy idült ily­
nemű bajoknál a Styria-forrás víz 
(eroseoh hatású) előnyösebben 

mVhatő.

használ is, de ártani wtm

Határ idő-üzlet.
dudapest, április 22. (A itagUiecsi ereb 

Lioyd-lársulaí távirata.) A mai tőzsdén az
árak néhány fillérrel csökkentek. Déli záriái­
kor a következő árakat jegyezte; :
Búza áprilisra) . . .
Búza októberre). . .
R')zs (áprilisra)
Rozs (oklóberre).
Tengeri májusra) .

októberre) .

• .17 44- 
. . 16 24-
. . 14 36— 
. . 13.24-

jegyzőségo alatt olym községi fi- :
«mely messze vidéken ri ki í ja 1 

párját Úgy hisszük, ezt sem kapzsiságból tette.
— ! n , ^ :m tek,nive a pénzbeli áldozatokat és nem 

r- ílektálva semmiféle

iskola létesült. ha-z-

főraktár:
Hoffmami Józseínél.. gúnyos megjegyzésre, — 

szoiotelepet létesi ett és megismertette az általunk 
csak kévéssé ismert modern szőlőmiv lésí, min ii
kÖvm«ezménje az. hogy ma minden jóravaló

Bálhory-utca 8.

11 52 -

Nvilttér.*) (355a—2.2)

Nyilatkozat. SCHUBERT FERENCr -x
Kohn Samu pancsovai nyomdájában a folyó 

1 Folyamon Rehák István ozorai községi jegyző 
!,pn „űzőiméinek ismertetése“ címen egy röpirat 

f ' nt meg, melyben „ismeretlen“ szerző a h. g- 
. ptelenebiz hogy ne mondjuk — gyalázatos 

vadakkal rohan neki községünk jegyzőjének.
^Minthogy a fenti - • nem tudjuk, minek 

nézzük iratban az ismeretlen szerző közsé­
günk legbefolyásosabb egyéneire is hivatkozott, 
erkölcsi kötelességünknek tartjuk a nyilvánosság 
t jékozfatására minden garnirozás nélkül a követ­
kező és általunk bármikor bebizonyítható tény« k 
publikálását:

Mikor Rehák jegyző Ozórára jött, a község 
mint erkölcsi testületnek körülbelül 60 000 kor. 
függő adóssága voV, a lakosság 18% po-tadót 
fizetett; a kü!- és belrendőrök javadalmazása, 
mely évi 9000 koronát tesz ki, terményekben volt

■

^ Nagybecskerek, Ferenc Józset-tér (Pénzünyi palota.)

Elsőrangú gyártmányok gyári raktára

kerékpárodban és motorkerékpárokban
valamint alkatrészek legnagyobb választékban, legolcsóbb árak

mellett.
= Emallliroxáa és mindennemű javítás szakszerüleg.
Raktára és egyedüli eladóhelye a híres „Odeon-grammofon“-nak és 
kot o.dalán bejátszott „Odeon“ lemezeknek

G: amtuofonok 40 koronától feljebb
Aijegyzék ingyen és bórmentve.

(Xr'
77' vx.c

L

Wkmma mind- 
a legnagyobb választékban.

< VMr MJavítások olcsón
/f-

¥p Az e rovat alatt közeitekért nem vállal felelősséget a tierlc.
(334—10.5)
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HÖLGY ELŐNYE

—---»«mmm*»OrtCw»-'V*' a*.. -'f
LEOPOL5 GYŰL« .............   ■ »aett — .——' __

hlrűeiefcl iro<I AJ/t ~ ? — - - - - - - - - ————■—■-«
Euclupe-et, Erzsébet-körút 04. | pöníűssécl &í? a

iC - :>.aa^.x-y ^y.TTxxxr -oesp*»«»:-sÍrfSpöHisfiíi^
1 gyogyereju

S őosAorszesz

VKRSZKtiÉNVSÉO. ÉTVA«VTAI.A5fBÁ(i. lüEüF.SSÉ«-----
g>ógyita$ara es gyenge gyermekek erő?öltésére a leghatasoeabb készítmény

BtmESI8ER-vé8e
SÉp|á säT*

ButorszovoirR cslpkeüjflQöayök
Szőnyeg- O
k héz vj

0

TOKAJI CHIM VASBOR.ü SCHEIN OS és klr. 
utív száll. 

Wjső.M, I., Bauernmarkt 12n olcsón ós a mellett mégis 
divatosan és elegánsan ruházkodni.
fiijai érdekében

kérje ezért dústartalmu
íj m i n t a-öjfOjkislányüssket,

molyét megtekintés végett 
Ingyen és birn-.entve küld a

Valódi tokaji borból készül. tehát nem tévesztendő össze más 
keszitménynyel. Rendkívül kellemes izü, erősít, tisztítja a vért 

Kis üveg ára 3 20 kor Nagy üveg fi kor — Kapható gyógytárakban 
Páston küldi. KORPSA.«SVö«YazEStVAJt Hud»g.e*ti, KUlvIn-tér

Ady. J 
fdOKW-í-jj 
Ifyo&iJL-

Hústartalmú képessuV
XA11 feyÁRJEGYZÉK KtI 

®^s6aBs&agaaBä8ESiS:>41
I

mII <&v‘
Elsőrangú kénes hévvizü gyógyfürdő 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb

pom

r i
On nagyon idősnek látszik I H-..A ^KIS ÜVEGIG, a

ViftóY " 2^1 Fesse
közös és külön Iszapfürdőkkel,

3S!^* pás ásványvíz-uszodákkal, kő- kád-
liőlég- villamos víz-.

<*V haját a CZERNY-féle f

Fannit
vXu téli és nyári gyógyhely

BUDAPESTEN.
szénsavas- es FS

fl WIENER MODEN UNION
Becs. !., Schoítenring 10

naptUrdnkkrl t n í>t
i -» > i * t í

f*

-v - p£ /
200 kényelmes lakószobával 

A legszolidabb kezelés.
Prospektus kivánatraingyen és bérmenive

; HAJFESTŐ-SZERREl

[NPENUTT KAPHATÓ ^
1 t8.1! i$dNeyia Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, sőt ■■>

ránezok is eltűnnek az a réz rój., « rg Fäf-jp 
jPto A ß valódi angol |§ fiSSahéleubEI 1 N
** ^használata attak 1| II H § J § 

Egy üveg ára 2 korona. *** | Ű | íkj 
flozzá ugorkaszappan 1 k. púder 120, K.

gyógyszertára 
w Bpest-Erzsébetíatva. ,

| ® Jj -félSrészv.társaság
L| megóvó - intézete
§j az első és legnagyobb.

♦ millió részvény- 
tőke.

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 

terjedve és elsőrangúnk.

t
mm

11 -Ö

A ép u/se lök A eresre fn g a .
Ä

elismert legolcsóbb, legszolidabb
| FlRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
} Budapest, ÍV.,

í ßr. Sofács »

te a:
{(/ /-M

Í-.r. i 
tél- CS F^SZ^tkUI-

-M.V i’xf y Mr
—«rv-« c>. fcl

8 3 nap alatt | ^ k |E
g biztosan hat. I eubAPEST. vi.. VAczi-kORuT 25 S2 4^3 PPk'.^lf R ^° 5 j ____ ___________-________
1 /UöcTarJegyFOTm^en ,5a.

S S6Tt,arD01- * VIU^o. megsuóáe,, « jI ' * 4°* ^ UÍ*UtCa 43‘
h y íÉ I i íA-‘ ■■ jí’J'S MTíiá TTy^V^CfltE&.LdkéitiífiőÁ4Líiiái^iiS£Sj

fg
Központi Városház. (Károly-kömt).

WM "* I ttti»-i>Ai I I I IMIIM a lAli BALASSA KORNÉL
V &

í kcspaE?íáía m
i E•«Ár.

§
gyógytára 

Bübsi, Gyár a. !7 Ossres pályaudvaruk fiajűi lelt

4
I^UakTélfmenT

PíA «ALNÄS. SICULIA OVŐOVFORRAsl^t;^^
íIÄ’ügl1 HÍSS-s-E3iEEiisEl5SI (h<t

10050S^5!W^ s” s ä, StS rrs ^„,st,s mi wEs^m%!

“ämÄ ä ^c,m re 1. Z!: Fri :i mc ., E52 ÄT43, I SCH ^ 11|^ j egyetemi tanár, tő, end.bázi .?K, a M Tud^U ,J tagja srh ,th J “ & « 3 t C^j 0 í) b 3 H b <Z -

aí^ííikSWíW5 rra r:,— ••s,cul,a“———r ,z:: -

ük a SICULIA névre figyelni!!! ^ ^0J MÍfTbEríülr t^APMATÓ.
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ÜISÄ1 :
ÍP ti
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1r- >
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"nit r.eeö 
ZlMcu»1 avfi
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VAGYAK KÖRI©é.4-;
iíat

í
■

KIVÁLÓ VA8RRAF.PARATUM
~ I A KR1EGNER-FÉLE i--------

VF*
|

!
■ »

Saiitos . 
Manüla . 
Portoriro 
Kostarico 
Arany java

K 2 32„ 2*10
„ 3*—
„ 3*40

(Libéria) „ 3‘—
(kiválasztott) „ 3-SO
(Menado) „ 3 SO

„ 3 60

Mocca
Mocca arab . 
Ceylon .
San fos gyöngye
Portorico
Java
Cuba
Ceylon .

K. 3 20 
„ 3‘SO 
„ 4 20 

3

» 3 40

» 3*- 
„ 3 60

ia

Elsőrangú magyar vas-specialitás kitűnő saját­
ságaiért, úgymint rendkívüli könnyű és gyors fel­
szívódás, ét vágy gerjesztés, kellemes iz és magas 
vastartalom (100 gramm borban 0.05 tiszta vas), 
az országos egészségügyi tanács javaslatára a 
belügyminiszter ur engedélyiyel látta el. Az ered­
mény feltétlenül biztos. Készítményem már 
szerte a legjobb hírnévnek örvend. Sokan utá­
nozzák ; de egyik utánzat sem azonos az én 
készítményemmel, különbözik már az előállítási 
módban is, melyet csal magam, mint nagyban 
készítő követhetek. Kis üveg 3.20, nagy üveg 6 
korona Kapható az ország összes nagyobb 
= gyógyszertáraiban és főelárusitó helyén —

55

I
55

Guba 4*55 *

Áraim versenynélküliek. Minden próbarendelés állandó vevőt biztosit
részemre. Az árak kilogrammonként és legalább 4l/a kg. vételnél kívánt 
beosztással bármely postállomásra bérmentve,

!

Magyar Korona gyógytár

BUDAPEST, KALVIN-TÉR c Hutánvétellel értendők.o C:i ■ i -foa 58 - 47. Telefon 58 47. Az ünnepekreo | <4-i
N-H

15b—9.4g(38:16)
*-hajánlok kerek- és szögletes torta-leveleket, karlsbadi

minden nagyságban, csokoládét,
ostyát 

Heyden-
P)sz

o vaniliát, Vanilint, 
vaníliát“ mandulát, szőlőt, aprószőlőt eitronátot.c »>

3Védjegy: „Horgony“.
CD^ A Liniment. Capsici comp.,

a Hirgany-Pain Expeller u I Theavaj, 3sonka, braunschweigi felvág

thea, rum, eognae, szilvorium, 
köly, borovieska, likőr legnagyobb választékban.

cavíár,
C

wMfrfc

Q.
pótléka

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
mw több mint 35 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító szemek bizonyult köszvénynél. 
ősiknél és meghűléseknél bedörzsölés- 
kéupen használva. >

Jrlgyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
vak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Hereony“ védjegygyei és a Richter ezég- 
jégyseasel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy- 
ssertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
as „Arany oroszlánhoz“, Prágában, 

Elisabethstrasse 5 
«aittttéáe.

Különféle sajtok, CD£ tör-Üt? 3

Cti«r 3-A legpontosabb és legszolidabb kiszolgálást biztosítva, 
kiváló tisztelettel

vagyok<4-i CD>

* N H-
hGallér Péter,

ezelőtt HfilÖEGGEH ÖDÖH, a

. Nagy becskerek.

O 167 -50.11 O:
3

„Fehér kakas“-hoz

neu.

IÖ
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4

3-v <^fc. .VNOVÁK J. C. NAGYBECSKEREK x
. -;0

k

ingyenMotoros k,crGl<párol< és automobilok* Csakis elsőrangú gyártmányok.

,,Noricum“, stb. 
elismert legkitűnőbb l<erél<párol<»

Alkatrészek és felszerelések kerékpárok és motoros gépek számára. __

6
Br

í,,Waffenrad“,
M

kaphatja mindenki a mi
„Érdekes általános árjegyzékünket“ |f
1500 képpel, mely mindenféle cikkek és érdekes 
újdonság bevásárlásánál nélkülözhetetlen. Elegendő 
levelező-lapon pontos cím megadása, melyre bér- 
mentve küldjük az ..Érdekes általános árjegyzéket“.
Kertész Henrik, Wien, I, Fleischmarkt 18—245, H
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Legjobb
kerékpárok.

Javító­
műhely. (119b—8.4).
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Ä Szlavóniában elsőrendű fürdöhaly. 
Egyetlen jódtartalmú atka likas hő­
forrás (64° C.) a kontinensen ~7~~

AlonjavBlgyi vasul állomára (Dugosellon át.) Azonkívül Pakrac, 
Lipik déli vasút állomása — Kitüntetve i Budapest, Becs, London.

Ráma, Brüssel.
Elsőrangú hévvizes fürdők, vizgyógy intézet, Buliing-féle 

Inhalatorium, diaetetikus konyha, katonatiszti gyógyház. Fé­
nyesen berendezett gyógyterem, kávéház és éttermek, nagy­
szabású park, fedett étány, térzene, kitűnő gyógyszállódat, 
villamos világítás. Fölülmulbatlan hatású gyomor-, óé"-, gége 
és egyéb hurutoknál, kesttvénynél és csnzos hajóknál. ischiasnál. 
csontbajoknal, hasürbeliz izzadmányoknál, valamint minden mirigy­
es virbetegségnél. A ftirdőidény alatt Bz kiváló orvos rendel.

, Lipiki htoviz szétküldése közvetlenül a forrástól, továbbá 
Kdeskuly L. cégtől Budapesten.

Lipiki forrássá közvetlen a fflrdőigazgatóságnál rendel­
hető. — Bővebb felvilágosítással szolgál
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956/1905. szám 403-3.2 Eladó méh családok.Pályázati hirdetmény.
A n t álfáivá községében rendszere- 

hiíett 800 kor. évi fizetéssel javadalmazott 
Il-od segedjegyzői állásra pályázatot hir­
detek, és felhívom pályázni óhajtókat 
szerint szabályszerű n felszerelt kérvényei 
két hozzám f. évi április hó 30 áíe be­
nyújtsák.

Más irányú elfoglaltságom folytán
30 családból álló méhészetemet

a fiirdöigazgatóság.398 - 3.1mi­

éi- teljes felszereléssel, CSaládonlyint
13 Korona Kedvezményes ár 

mellett eladom.

mm

Antalfalva. 1905 évi április hó 15-én.
Lowíeser Imr ,

___ főszolgabíró. Jeck Ádám
méhész, Német elemér* 1-4-2. házrizátü

(407 - 1.1)I Használt és gyárilag javított

cséplőgépek és . . . . . . . . . . . .
1582/1905. szám. 404- 3.2

Pályázati hirdetmény.
O p p o v a községben megüresedett 

segedjegyzői állásra, melynek javadalma 
évi 800 kor. fizetés, 200 kor. lakbér és 
3 öl tűzifa

minden nagyságban kaphatók

HEROLD FERENCNÉL pályázatot hirdetek és fel­
hívom pályázni óhajtókat, hogy törvény 
szerint felszereit kérvényeiket e hó 30-áig 

: iuliroitboz beadják.
Antalfalva, 1905. április hó 14-én.

L 1Nagybecskerek, Temesvári-ut 1615. szám.

395 -50.4

Istesi nincs tőié! Lowíeser Imre,
főszolgabíró. —3.1

Kívánatra bárkinek bérmente­
sen küldünk egy próbát a Ccza- 
porból. Kávé, tea, étel 
szeszes italban egyformán ad­

ható a?, ivó tudta nélkül.
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8A COZAPOR többet ér, mint a világ minden ■" 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása I 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 
italt. A COZA oly csendesen és biztosan hat. 

iaBBbrey.i hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egyaránt. v?
Ipffitsví, az ivónak tudta nélkül adhatja és az illető /*
ÜfclSv % megcsak nem is sejti, mi okozta javulását

COZA a családok ezreit békitette ki ismét, 
sok sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtői .rifc 
megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a 
jo útra. és szerencséjéhez segített és sok ember­
nek eletet számos évvel meghosszabbitotta.

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, >? 
mindazoknak, kik kívánják, egv próba adagot 
es egy köszönő Írásokkal telt könyvet dij- és 
költségmentesen küld, hogy igy bárki is meg­
győződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.
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VÉBJEGYEK:

v&gy

a legjobb, legkiíMiösabb és 
azért a legolcsóbb
Miiideii kárt ék ©oy vegyüiék- 

töl teljeses* ment

,
A

m ,1 „SZARVAS“ „KULCS“ F
IS V% Ifi-lE ,4

fc-szappan.M lm Lö
WfMfhM. .1r< k

w t:

X. ff.-..

sCOZA INSTITUTE , iINGYEN PRÓBA 58. SZ. 
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek 
(Levelek 25 fillér levelezőlapok 

10 fillérré bérmentesitendők.)

*

Mindenütt kaphatói(Dept. 58),
62. Chancery Lane, London, 

Anglia.
i h V\4

A bevásárlásnál k&lénőeen ügyeljen 
P<*n « „SCHICHT“ névvel és

arra, hegy minden darab svap- 
« fent láthaté védjegyek egyikével legyen 

ellátva.

394—20.1 -I -
iS-:/ mmriQTELEm m m mmwst.®Megbízható legjobb minőségű 

hírneves valódi szepességi 3-21.12

lenvászon 
és damasztáru - “iS

Mindennemű koesikat (hintó, homokfutó, 
; cufc) «eszitek a legújabb mód 

ás gyorsén, szint- 
Úgy jutányosán 
eserélek be ócskát

halotti s más £egye«
szerint, valamint javítok ölesén E-minden nagyobb üzletben kapható.

g-yár bejegyzett védjegyeA késmárki E szakmába vágó 
kováes, bognár és 
nyerges munkát 
xintén elvállalok.

i
Av/ve o ixHn,

<CfiT ZiRSifr

HAZAI IPAR

fii ;

Késmárki 
gyártmány 

csak az,

— ujjak fejében, ~mely ezen 
védjegygyei 
van ellátva.
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iersEieiilf ferénckocS^yál.íó
.= XAOYBECSKERKK. .. .............. K,
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305—10.6

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken. 22—48.16

Kgy nőgy szobából és a szüksé­
ges mellék­
helyiségek­
ből álló 
folyó évi

Kerttel
vagy esetleg 
a nélkül is 

augusztus hó 1-étöl
á

bérbeadandó.
Bővebbet

1 KcKsz HcnriK
butorkereskedesében

vagy Écskai-utca 23. szám alatt.
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